
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2019 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 
Saturday:

6:00 PM – Polish
Sunday:

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
  1:00 PM - Polish 

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 
Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem. 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director - Organistka: 
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Saturday - 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
 
Bible Classes - Spotkania biblijne: 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca 
8:00 P.M.

Zespół dzieciȩcy „Lajkonik” 
Wednesday - 5:00 P.M.
Friday – 5:00 P.M.
 
Chór dla dzieci: 
Friday - 4:00 P.M. 

Drużyna zuchowa KROKUSY: 
Saturday 1:00 P.M. 



MARCH 17, 2019
 SECOND SUNDAY OF LENT

  II NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Jan Rodziewicz, Józef Orzyłowski od
                   dzieci.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Maria Zięba (30 rocznica śmierci),
10:00A.M. For Parishioners.
11:30 A.M. Ś.P. Helena Zaręba od córki z rodziną.           
  1:00 P.M. Ś.P. Antonina i Leopold Warzocha

GORZKIE ŻALE

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa
9:00A.M. 

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Lucja Sztrubel.

Friday / Piątek
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco & 
                Joseph Patrick Murphy.
7:00 P.M. 

DROGA KRZYŻOWA

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Frank & Helen Kamienowski from 
                  Family.

MARCH 24, 2019
 THIRD SUNDAY OF LENT

  III NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Janina i Czesław Sokołowski od syna
                   z rodziną.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Marianna i Stanisław Kowalczuk.
10:00A.M. L.M. Wacława, Zdzisław, Włodzimierz 
                   Kowalczuk.
11:30 A.M. Ś.P. Zdzisław Hałas od żony z rodziną.           
  1:00 P.M. Ś.P. Eugeniusz Jakimiuk (5 rocznica 
                   śmierci) od córki z rodziną.   

GORZKIE ŻALE

PARISH NEWS
  SECOND SUNDAY OF LENT

MARCH 17, 2019

�The LORD is my light and my salvation; 
whom should I fear?

- Psalm 27:1

TODAY’S READINGS
First Reading - The LORD made a covenant with
Abram (Genesis 15:5-12, 17-18)
Psalm - The Lord is my light and my salvation 
(Psalm 27).
Second Reading - Our citizenship is in heaven
(Philippians 3:17 - 4:1 [3:20 – 4:1]).
Gospel - Atop a mountain, Jesus was transfigured
before Peter, James, and John (Luke 9:28b-36).

LIVING GOD’S WORD
While we pray that one day we will see the

Lord in his glory, we can also ask, even now, that we
may receive a glimpse of that glory as we walk by
faith. We pray that we may live in awareness of the
presence of God.

STAND FIRM IN THE LORD
It is not hard to imagine, in this age of wars,

evil groups bent on the destruction of humanity, and
political follies, that the words of Saint Paul were so
accurate, even for his time. It seems that the world
never changes. Paul says, �Many . . . conduct
themselves as enemies of the cross of Christ. Their
end is their destruction . . . Their minds are occupied
with earthly things� (Philippians 3:18, 19). The
result is the destruction of innocent people and of the
Earth itself. But Paul says to the Philippians, �our
citizenship is in heaven, and from it we also await a
savior, the Lord Jesus Christ� (3:20). He will change
our lowly body to conform with his glorified body
(3:21). Note that he says �body� rather than
bodies.� He is talking about the whole community
of believers, who, following the example of Jesus and
of Paul, will come into the glory of God. So �stand



firm in the Lord� (4:1).

REFLECTING ON GOD’S WORD
Every so often life gives you a glimpse of

glory: a moment of beauty in a sunset, of goodness in
a person, of truth in words spoken, of peace and well-
being. Sometimes it comes suddenly; other times it’s
been there all along but you haven’t been paying
much attention. But it is real and you know it is a
glimpse of glory.

This is what happened to Peter, James, and
John. Jesus often went off to pray during their time
with him, traveling through towns and villages. Luke
makes a special point of telling us this more than
once. At these times he would experience the
presence of his Father. Now, while he is praying with
his friends, the Father again draws near, not just to
Jesus this time but to his disciples, too.

But first there are Moses and Elijah, also in a
state of glory, speaking to Jesus about his coming
death, his “exodus,” his passing over into glory. And
Jesus will go on to speak to his disciples about his
coming death, which they will not want to hear. But
for now they are given a glimpse of glory, of what is
at the end of the road.

Every so often we need a reminder of what
we are destined for, that our citizenship is in heaven.
We need to be reminded of the promise that our
Savior will come and “change our lowly body to
conform with his glorified body” (Philippians 3:21).
For the present, we need to heed the Father’s words:
“This is my chosen Son; listen to him” (Luke
9:35).

TREASURES FROM OUR TRADITION
By now, many may have failed in Lenten

discipline to some measure or another: the daily
doughnut is simply too alluring, or a furtive puff on a
cigarette irresistible. There is meaning even in the
failure, though, a kind of reminder that we cannot
save ourselves. Part of the power of Lent is that we
do it together, and although individuals decide on
different ways to keep it, it is fundamentally the same
journey. We fall, we get up, we keep moving. The
desire to �give something up� for Lent is an ageold
impulse in the Christian heart. We get better at it over
the years, and move more deeply into the meaning
and message of acts of sacrifice; so there is no shame
in stumbling, as long as we are not discouraged by
the failure and give up. We are clearing space in our
lives, after all, and some of the things we desire to
give up are worth rooting out completely anyway.

What do we do with the space we have
cleared out by our sacrifice? The Lenten question of

giving up is balanced by the Easter question of our
response to Christ�s embrace of us in love: �What
are you taking on for Easter?

SAINT JOSEPH, HUSBAND OF MARY
SAINT OF THE DAY FOR MARCH 19

The Bible pays Joseph the highest
compliment: he was a “just” man. The quality meant
a lot more than faithfulness in paying debts.

When the Bible speaks of God “justifying”
someone, it means that God, the all-holy or
“righteous” one, so transforms a person that the
individual shares somehow in God’s own holiness,
and hence it is really “right” for God to love him or
her. In other words, God is not playing games, acting
as if we were lovable when we are not.

By saying Joseph was “just,” the Bible means
that he was one who was completely open to all that
God wanted to do for him. He became holy by
opening himself totally to God.

The rest we can easily surmise. Think of the
kind of love with which he wooed and won Mary, and
the depth of the love they shared during their
marriage.

It is no contradiction of Joseph’s manly
holiness that he decided to divorce Mary when she
was found to be with child. The important words of
the Bible are that he planned to do this “quietly”
because he was “a righteous man, yet unwilling to
expose her to shame” (Matthew 1:19).

The just man was simply, joyfully,
wholeheartedly obedient to God—in marrying Mary,
in naming Jesus, in shepherding the precious pair to
Egypt, in bringing them to Nazareth, in the
undetermined number of years of quiet faith and
courage.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a new
by your presence. Allow that in our weakness we may
be made strong, in our grief, consoled, and in our



ignorance, wise. Protect and guide us that we may know
the way to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by your
power, uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is right, to
act courageously, to love our neighbors, to forgive our
enemies. By your grace, bless us through Jesus Christ
our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Richard Malicki,
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga
Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
  II NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU

 17 MARCA 2019

Cytat dnia: 
Z obłoku świetlanego odezwał się głos Ojca: 

«To jest mój Syn umiłowany, Jego słuchajcie».
Por. Mt 17, 5

Pierwsze czytanie: Rdz 15, 5-12. 17-18
Psalm: Ps 27 (26), 1bcde. 7-8. 9abc. 13-14 (R.: 1b)
Drugie czytanie: Flp 3, 17 – 4, 1
Ewangelia: Łk 9, 28b-36

Przyłączę się do apostołów, którzy idą z
Jezusem na górę. Poproszę o wewnętrzne przeżycie
bliskości Jezusa. Będę rozmawiał z Nim o mojej
codzienności, o moich zmartwieniach.

To Jezus podejmuje inicjatywę (w. 28).
Zabiera apostołów na górę, by oderwać ich od
codzienności, znużenia i przygotować na zbliżający
się czas męki. Zauważę troskę i wrażliwość Jezusa na
słabości Jego uczniów.

Czy dbam o pogłębianie serdecznej więzi z
Jezusem? Czy zauważam natchnienia, przez które
Jezus zaprasza Mnie do modlitwy osobistej? Jakich
natchnień doznałem w ostatnim czasie? Czego
dotyczyły? Jak na nie odpowiadałem w ciągu dnia?

Jezus prowadzi apostołów do mistycznego
przeżycia, aby mogli doświadczyć Jego Bóstwa i

piękna (ww. 29-32). Zauważę zachwyt i szczęście
apostołów (w. 33). Razem z nimi będę adorował
Jezusa, który pragnie nasycić mnie swoją miłością
oraz pięknem swej boskości i człowieczeństwa.

Wrócę pamięcią do najsilniej przeżytych
spotkań z Jezusem. Gdzie to było? Kiedy? W jakich
okolicznościach? Przywołam przed Jezusem duchowe
pragnienia, pozytywne uczucia. Podziękuję za nie.
Dał mi je, aby były dla mnie umocnieniem i pociechą
w chwilach najtrudniejszych.

Głęboka więź z Jezusem potrafi przemieniać
każdą codzienność. Na modlitwie przedłużonej
odnowię moje pragnienie zażyłej więzi z Jezusem.
Poproszę Go o codzienną wierność temu pragnieniu.
Pośród moich zajęć będę powtarzał: „Jezu, Ciebie
pragnę, Ciebie szukam”.

ZOBACZYĆ W SERCU
Serce jest symbolem ludzkich uczuć.

Współczesna psychologia uważa, że człowiek
przeżywa cztery podstawowe uczucia: gniew, strach,
smutek, radość. Wszelkie inne uczucia składają się z
tych czterech podstawowych, podobnie jak każdą
barwa jest mieszaniną czterech podstawowych
kolorów. Warto zastanowić się, jakie znaczenie mają
poszczególne uczucia w życiu człowieka.

Św. Tomasz z Akwinu gniewliwość zaliczył
wprawdzie do kategorii grzechów głównych,
jednakże współcześnie mówi się, że jest on
potrzebny. Człowiek, który potrafi się gniewać
pokazuje swojemu otoczeniu, że posiada siłę
przeciwstawienia się różnym zachowaniom innych
ludzi. Osoba, która nie potrafi się gniewać, bywa
traktowana przez otoczenie jako ktoś bezwolny, z kim
można zrobić, co się komu rzewnie podoba. Ten
pogląd tylko z pozoru przeciwstawia się temu, co
mówi św. Tomasz, nie chodzi tutaj o niepohamowane
wybuchy gniewu. Rzecz polega na tym, że jeżeli
pojawia się w naszym sercu gniew to nie powinniśmy
go spychać do podświadomości, lecz winniśmy
nazwać go po imieniu. Znaczy to, że należy sobie



uświadomić, dlaczego się gniewamy i czy słusznie się
gniewamy. Następnie należy wyrazić swój gnie,
swoje niezadowolenie, oczywiście nie w sposób
gwałtowny, ale spokojnie powiedzieć otoczenie, co
nas denerwuje i dlaczego. W ten sposób nasz gniew
znajduje ujście, a zarazem gwałtowne uczucia się
wyciszają. Gdy natomiast spychamy gniew do swojej
podświadomości, powróci on w momencie zupełnie
nieoczekiwanym i wybuchniemy złością bez powodu,
co najczęściej odbije się na osobach, które nic nam
nie zawiniły.

Lęk z kolei ma także ważne zadanie w
naszym życiu. On to jest sygnałem, że co złego nam
groz i . Cz łowiek , k tó ry s ię n ie bo i , j e s t
niebezpiecznym osobnikiem dla siebie i dla innych.
Alpiniści pytani, czy się boją? Odpowiadali: „że
strach jest czymś naturalnym, dlatego też sami go
przeżywają, nie wybrali by się na górską wspinaczkę
z osobą, która nie czuje strachu.” W życiu
codziennym należy uzmysłowić się, czego się boimy
i dlaczego i czy to, co odczuwamy jest uzasadnione.
Następnie winniśmy się zastanowić czy powinniśmy
podjąć działanie pokonując strach, czy raczej danego
działania zaniechać, bo jest zbyt niebezpieczne, a
zarazem jest niekonieczne. Innym razem mimo
licznych obaw powinniśmy podjąć działanie nie
oglądając się na negatywne konsekwencje, jakie
mogą nas spotkać.

Smutek natomiast zmniejsza aktywność
mózgu, dlatego jest dla niego czasem odpoczynku.
Mamy tutaj na myśli zdrowy smutek, nie taki, jaki
występuje w depresji. W smutku człowiek szuka
kontaktu z drugimi ludźmi, dlatego jest on dobry
gdyż popycha nas do nawiązywania nowych
znajomości. Oczywiście należy sobie zadać pytanie:
„dlaczego się smucimy?”, czy mamy do tego powody,
czy też przeżywamy chwilową chandrę, taką bez
szczególnego powodu, co się każdemu zdarza.

Radość wydaje się stanem najbardziej
pożądanym przez człowieka i dla człowieka. Często
zastanawiamy się, co zrobić z gniewem, lękiem czy
smutkiem rzadko albo w ogóle nie zastanawiamy się
nad tym, co zrobić z radością. Takie podejście nie jest
słuszne. Odpowiednie przeżywanie radości jest tak
samo ważne jak odpowiednie przeżywanie innych
podstawowych emocji. W ostatnim 15 - leciu naszej
politycznej historii nieraz mieliśmy okazję widzieć
radosnych polityków po wygranych wyborach.
Euforia jaką przeżywali była dość widoczna i często
ich zaślepiała, twierdzili, bowiem, że to od nich
zacznie się nowa era, natomiast co robili ich
poprzednicy nie ma żadnego znaczenia. Zawsze taka
postawa, prędzej czy później kończyła się fiaskiem.

Jak widać radość też należy umieć przeżywać, źle
przeżyta może być powodem dużych kłopotów
życiowych.

Cztery podstawowe składniki naszego życia
emocjonalnego, należy przeżywać także w świetle
wiary, polecając Bogu to co nas denerwuje, czego się
lękamy, co nas smuci i dziękując za każde dobro jakie
w życiu doświadczamy. W ten sposób wydobędziemy
z naszego wnętrza wielkie nieznane nam zasoby
wielu ciekawych wartości.

Przemiana Jezusa na górze Tabor miała
pokazać Jego najbliższym uczniom Jego ukryte
bóstwo, zakryte pod postacią człowieka. Jak się
okazało to doświadczenie było bardzo ważne dla
apostołów, z niego bowiem czerpali moc przetrwania
trudnych chwil związanych z śmiercią swego
Mistrza. Podobnie przeżywając różne swoje stany
emocjonalne w duchu wiary, czyli przed Bogiem na
modlitwie, zdobywamy również doświadczenia
religijne, doświadczenia obecności Bożej, co jest
niesłychanie ważne w różnych sytuacjach naszego
życia.

MODLITWA W INTENCJI OBRONY ŻYCIA
O Maryjo, jutrzenko nowego świata, Matko

żyjących, Tobie zawierzamy sprawę życia: spójrz, o
Matko, na niezliczone rzesze dzieci, którym nie
pozwala się przyjść na świat, ubogich, którzy
zmagają się z trudnościami życia, mężczyzn i kobiet
– ofiary nieludzkiej przemocy, starców i chorych
zabitych przez obojętność albo fałszywą litość.

Spraw, aby wszyscy wierzący w Twojego
Syna potrafili otwarcie i z miłością głosić
ludziomnaszej epoki Ewangelię życia. Wyjednaj im
łaskę przyjęcia jej jako zawsze nowego daru, radość
wysławiania jej z wdzięcznością w całym życiu oraz
odwagę czynnego i wytrwałego świadczenia o niej,
aby mogli budować, wraz z wszystkimi ludźmi dobrej
woli, cywilizację prawdy i miłości na cześć i chwałę
Boga Stwórcy, który miłuje życie.



DROGA KRZYŻOWA 
I GORZKIE ŻALE 

W WIELKIM POŚCIE
Gorąco zachęcamy do udz ia łu w

Nabożeństwach Drogi Krzyżowej, które w naszym
kościele będą odprawiane w każdy piątek
Wielkiego Postu po Mszy Świętej o 7:00P.M.

Nabożeńs twa Gorzkich Żal i będą
odprawianie w każdą niedzielę Wielkiego Postu po
Mszy Świętej o 1:00 P.M.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2019

 Goal: $13,500.00
Paid: $6,695

Participation: 56
Thank you for the continued sacrifice. 

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS
W związku z prowadzoną renowacją naszych

witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $2,700

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w następnym

tygodniu.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i prowadzenie
księgowości dla firm. Kontakt - Magdalena Major -

EA 347-277-5892.

2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569.
6.Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 81586

pod hasłem:

“BÓG LUBI TRÓJKE “

5-6-7 KWIETNIA, 2019 
prowadzi: 

KS. PIOTR PAWEŁ ŁAPA

 PIĄTEK 
6:00 P.M. – spowiedź. 

7:00 P.M. – Msza Św. z nauką. 
8:00 P.M. – Droga Krzyżowa. 

SOBOTA 
10:00 A.M. – spowiedź dla dzieci. 

10:30 A.M. – Msza Św. dla dzieci z nauką.
6:00 P.M. – spowiedź. 

7:00 P.M. – Msza Św. z nauką. 
NIEDZIELA 

8:30 A.M., 10.00 A.M., 11:30 A.M., 1:00 P.M.
Msze Św. z nauką rekolekcyjną. 

Zakończenie rekolekcji. Proszę o modlitwę
w intencji rekolekcji



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500email:
ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

March 17 – March 24, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John 

Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helen T. Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine&  John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.


